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Додаток 2 

до Наказу № 8-ОД 

від 08.02.2024 року 

 

ДОГОВІР 

ПРО КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ 

м. Київ             «____»  _________   20__ року 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «УКРАЇНСЬКА 

ПЛАТІЖНА СИСТЕМА»(далі – Оператор), в особі Генерального директора Мазуренко 

Євгенії Юріївни, яка діє на підставі Статуту з однієї сторони,  

_____________________________________________________________ (далі – Учасник), 

в особі ___________________________________, який/яка діє на підставі ________, з іншої 

сторони, разом Сторони, уклали даний Договір про конфіденційність (далі – Договір) про 

наступне: 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 

1.1. Оператор передає Учаснику конфіденційну інформацію, пов’язану із діяльністю 

Внутрішньодержавної платіжної системи «Фінансовий світ» (далі - ВПС «Фінансовий світ»), 

зазначену в пункті 1.2 цього Договору, що надалі іменується «Інформація». 

1.2. Інформація включає в себе: умови укладених договорів, умови передачі програмного 

забезпечення, коди для захисту інформації, операції, які були проведені на користь чи за 

дорученням клієнта, дані про банківські рахунки клієнтів ВПС «Фінансовий світ» та учасників 

ВПС «Фінансовий світ» та кошти на цих рахунках, фінансовий стан клієнтів, список (перелік) 

клієнтів ВПС «Фінансовий світ» та учасників ВПС «Фінансовий світ», на користь яких 

здійснюються операції з переказу коштів (приймання платежів, інформація щодо звітності 

учасників ВПС «Фінансовий світ», за винятком узагальненої інформації, яка підлягає 

опублікуванню або передачі державним органам, які мають право її отримувати, відповідно до 

законодавства України, та будь-яка інформація з грифом «конфіденційно».  

1.3. Інформація передається Оператором Учаснику з метою забезпечення ним належного 

надання платіжних послуг з переказу коштів без відкриття рахунку користувачам в ВПС 

«Фінансовий світ», за умови набуття ним статусу учасника ВПС «Фінансовий світ». 

2. ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН 

2.1. Оператор зобов’язується передати Інформацію на умовах даного Договору. Інформація 

повинна бути чітко визначена Оператором з застереженням про конфіденційний характер цієї 

Інформації. Передача Інформації здійснюється в електронному або паперовому вигляді. 

2.2. Учасник зобов’язується без згоди Оператора не вчиняти дій, що роблять Інформацію 

доступною для будь-яких третіх осіб, за винятком випадків, передбачених законодавством 

України. 

2.3. Учасник зобов’язується вживати відповідні заходи для збереження конфіденційності 

Інформації, при цьому забезпечивши такий стан її зберігання, за якого повністю була б усунута 

можливість несанкціонованого поширення та використання Інформації. 

2.4. Учасник зобов’язується використовувати Інформацію лише з метою, з якою була пов’язана 

передача Інформації та яка зазначена в пункті 1.3 цього Договору. 

2.5. Учасник зобов’язується вчиняти будь-які інші дії або утримуватися від їх вчинення з 

метою усунення можливості несанкціонованого доступу до Інформації. 

3. ОСОБЛИВІ УМОВИ 

3.1. Будь-які  відомості  не будуть вважатися Інформацією і  Учасник не нестиме будь-яких 

зобов’язань стосовно Інформації, передбачених цим Договором, якщо вони задовольняють одну 

з таких вимог: 
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3.1.1. Інформація вже відома Учаснику на дату укладення цього Договору та вона має 

належні докази, що підтверджують законність попереднього отримання Інформації; 

3.1.2. Інформація є або стає відомою невизначеному колу осіб у результаті вчинення 

Оператором умисних або необережних дій або у результаті допущення Оператором 

бездіяльності внаслідок умислу або необережності зі свого боку; 

3.1.3. Інформація отримана Оператором на законних підставах від третьої особи без 

порушення цього Договору, що підтверджується належними доказами; 

3.1.4. Інформація дозволена Оператором для розкриття. 

4. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН 

4.1. У разі невиконання або неналежного виконання Сторонами своїх обов’язків за цим 

Договором, Сторона, що не виконує обов’язки, зобов’язана відшкодувати іншій Стороні завдані 

цим збитки. 

4.2. У разі розголошення конфіденційної інформації винна Сторона (що визначається за 

згодою Сторін або рішенням суду) сплачує іншій Стороні штраф у розмірі, що визначається за 

рішенням суду. 

4.3. Відшкодування збитків, завданих невиконанням або неналежним виконанням, не звільняє 

сторону від виконання своїх обов’язків за цим Договором. 

5. НЕПЕРЕБОРНА СИЛА 

5.1. Жодна з Сторін не нестиме відповідальності за цим Договором у разі невиконання або 

неналежного виконання своїх обов’язків за цим Договором внаслідок настання обставини 

непереборної сили, як-то: пожежа, повінь, землетрус або інші стихійні лиха, війна, військові дії 

будь-якого виду, а також будь-які обставини, що знаходяться поза контролем Сторони, зокрема, 

прийняття закону або іншого нормативного акту, що забороняє будь-яку дію, передбачену цим 

Договором; пред’явлення законних вимог органами державної влади та управління України до 

будь-якої з Сторін, в силу яких Сторона зобов’язана надати Інформацію відповідному органу 

державної влади та управління України; вчинення неправомірних дій третіми особами щодо 

будь-якої з Сторін та/або їх працівників, внаслідок яких настає розголошення Інформації. 

5.2. Сторона, яка знаходиться під дією обставини непереборної сили, повинна повідомити про 

це іншу Сторону протягом 3 (Трьох) днів з моменту настання обставини непереборної сили. 

5.3. Після припинення обставини непереборної сили Сторона, яка знаходилася під дією 

обставини непереборної сили, повинна повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (Трьох) 

днів з моменту припинення обставини непереборної сили. 

5.4. Протягом строку дії обставини непереборної сили Сторона, яка знаходиться під дією 

обставини непереборної сили, зобов’язана вживати всіх необхідних заходів з метою усунення 

поширення Інформації серед третіх осіб та обмеження доступу третіх осіб до Інформації. 

5.5. Настання обставини непереборної сили у момент невиконання або неналежного виконання 

Стороною своїх обов’язків за цим Договором позбавляє таку Сторону права посилатися на 

обставину непереборної сили як на підставу звільнення від відповідальності. 

5.6. Настання, дія і припинення обставини непереборної сили повинні підтверджуватися 

документом, виданим відповідним державним органом. 

5.7. У разі порушення вимог пунктів 5.2., 5.3. цього Договору Стороною, яка знаходилася під 

дією обставини непереборної сили, вона втрачає право посилатися на обставину непереборної 

сили як на підставу звільнення від відповідальності. 

6. ПОВІДОМЛЕННЯ 

6.1. Сторони погодились, що інформація, листи, документи, які направлені на електронну 

пошту відповідно до порядку визначеного пунктом 6.7 цього Договору вважаються отриманими 

адресатами з часу надходження авторові повідомлення в електронній формі від адресата про 

одержання цього електронного документа автора. Сторони зобов’язані підтверджувати по 
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електронній пошті факт отримання від іншої Сторони повідомлень, надісланих електронною 

поштою. 

6.2. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорі 

реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх 

зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із ним несприятливих 

наслідків. 

6.3. Сторони погодили, що підписання цього Договору може здійснюватися власноручно в 

паперовій формі або із використанням кваліфікованого електронного підпису в електронній 

формі. 

6.4. Сторони погодили, що підписання додаткових договорів до Договору, первинних 

документів, листів уповноваженими особами Сторін може здійснюватися власноручно в 

паперовій формі або із використанням кваліфікованих електронних підписів чи удосконалених 

електронних підписів, що базуються на сертифікатах відкритого ключа, виданих 

кваліфікованими надавачами електронних довірчих послуг без відомостей про те, що особистий 

ключ зберігається в засобі кваліфікованого електронного підпису, в електронній формі. При 

цьому додаткові договори, первинні документи, листи, які складені в електронній формі та 

підписані уповноваженими особами Сторін з використанням кваліфікованих електронних 

підписів або удосконалених електронних підписів, що базуються на сертифікатах відкритого 

ключа, виданих кваліфікованими надавачами електронних довірчих послуг без відомостей про 

те, що особистий ключ зберігається в засобі кваліфікованого електронного підпису,  

вважатимуться оригіналами та належним підтвердженням господарських операцій. 

6.5. Сторони зобов′язуються забезпечувати виконання вимог Закону України “Про захист 

персональних даних”, включаючи забезпечення режиму захисту персональних даних від 

незаконної обробки та незаконного доступу до них, а також дотримання прав суб’єкта 

персональних даних згідно з вимогами цього закону. 

6.6. Сторони для виконання зобов’язань за цим Договором мають право здійснювати обмін 

листами (документами, інформацією тощо), що є правочином і підставою виникнення між 

Сторонами взаємних зобов’язань. 

6.7. Будь-яка інформація, листи, документи, що стосуються цього Договору надсилається у 

такому порядку:  

1) якщо адресатом є Учасник – на електронну пошту, зазначену Учасником у розділі 11 цього 

Договору та/або за поштовою адресою, зазначеною у розділі 11 цього Договору, або на 

електронну/поштову адресу зазначену в повідомленні Учасника(в т.ч. про зміну такої адреси), 

отриманому Оператором, або через систему електронного документообігу «ВЧАСНО» 

https://vchasno.ua;  

2) якщо адресатом є Оператор – на електронну пошту, зазначену у розділі 11 цього Договору 

та/або за поштовою адресою, зазначеною у розділі 11 цього Договору або на 

електронну/поштову адресу зазначену в повідомленні Оператора (в т.ч. про зміну такої адреси), 

отриманому Учасником, або через систему електронного документообігу «ВЧАСНО» 

https://vchasno.ua. 

6.8. Кожна Сторона зобов’язана слідкувати за надходженням електронних документів та 

здійснювати їх приймання, перевірку, підписання та повернення іншій Стороні в ті строки, які 

встановлені умовами Договору для цих документів. Якщо Договором не встановлено строків 

для конкретних документів, строк приймання, перевірки, підписання та повернення(за 

необхідності) іншій Стороні таких документів становить 3 (три) робочих дні, починаючи з дати 

їх надсилання. 

6.9. Електронний документ вважається підписаним датою, що зазначена на цьому документі як 

дата укладення/складення, та набирає чинності, якщо він був підписаний електронним підписом 

Стороною-відправником та був надісланий Стороні-одержувачу, отримання такого підписаного 

електронного документа Стороною-одержувачем підтверджено, про те протягом передбаченого 
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Договором строку Сторона-одержувач не підписала цей документ та не надіслала Стороні-

відправнику мотивованої відмови від його підписання. Мотивована відмова від підписання 

електронного документа надсилається засобами відхилення системи електронного 

документообігу, з обов’язковим надання коментарів про обґрунтовані причини відхилення 

(відмови від підписання). 

6.10. Усі повідомлення Сторін, що здійснені у паперовому вигляді, якщо інше не передбачено 

умовами Договору, будуть вважатися належними, якщо вони здійснені Сторонами у письмовій 

формі та надіслані рекомендованим листом, кур'єром або вручені особисто за адресами Сторін, 

зазначеними у відповідному письмовому повідомленні Сторін. Датою отримання таких 

повідомлень буде вважатися дата їх особистого вручення або дата, зазначена на поштовому 

штемпелі відділення зв'язку одержувача. На Сторону покладається обов'язок щодо контролю за 

належним обслуговуванням її поштової скриньки та своєчасним отриманням кореспонденції. 

7. ЗАКЛЮЧНІ ПОЛОЖЕННЯ 

7.1. Цей Договір вважається укладеним з моменту його підписання Сторонами та скріплення їх 

печатками і діє невизначений строк. 

7.2. Договір укладено у двох примірниках українською мовою, по одному примірнику - для 

кожної Сторони. Обидва примірники мають однакову юридичну силу. 

7.3. Жодна з Сторін не вправі відмовитися в односторонньому порядку від виконання цього 

Договору або в односторонньому порядку змінити умови цього Договору. 

7.4. Всі зміни і доповнення до цього Договору мають юридичну силу і є невід’ємною частиною 

цього Договору, якщо вони вчинені в письмовій формі, підписані належним чином 

уповноваженими на те представниками Сторін та скріплені їх печатками. 

7.5. З моменту укладення цього Договору Сторонами всі попередні переговори між ними по 

цьому Договору, листування, попередні угоди, а також протоколи про наміри з питань, що будь-

яким чином стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу в частині, що стосується 

цього Договору, і вважатимуться конфіденційною інформацією з усіма наслідками, 

передбаченими цим Договором. 

7.6. З питань, не врегульованих цим Договором, Сторони керуються законодавством України. 

7.7. У разі зміни адреси, номеру телефону, реквізитів Сторона, у якої мали місце такі зміни, 

зобов’язана повідомити про це іншу Сторону протягом 3 (Трьох) днів з моменту настання таких 

змін. 

7.8. Кожна сторона за цим Договором зобов’язується не оприлюднювати в будь-який спосіб, 

будь-якими засобами та будь-яким особам факт існування цього Договору без попередньої 

письмової згоди іншої Сторони. 

8. РЕКВІЗИТИ та ПІДПИСИ СТОРІН: 

 

ОПЕРАТОР: УЧАСНИК: 

ТОВ «УКРАЇНСЬКА ПЛАТІЖНА СИСТЕМА»  ________________________________________ 

Код ЄДРПОУ: 35780941 

Місцезнаходження: 04080, м. Київ, вул. Межигірська, 

буд.82-а, корп. Б, офіс 309 

П/р: UA073226690000026500301914956 в ГУ ОБ по 

м. Києву та Київській обл. 

Код банку: 322669 

 

 

Генеральний директор 

 

 

Є.Ю. Мазуренко 

Код ЄДРПОУ: _________________________ 

Місцезнаходження: _____________________ 

П/р: ___________________в ______________  

Код банку: _____________________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 



Оператор                                                     Фінансова установа 
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                              М.П.                         М.П. 

 


